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UNION DES EMPLOYÉS DE LA DÉFENSE NATIONALE
un élément de l’Alliance de la Fonction publique du Canada
Rapport du vice-président exécutif

1er décembre 2024 – 1er mai 2025

Formation régionale
Février 2025

· Le module 5 – Stratégies proactives en milieu de travail et le module 6 – Rôle du délégué syndical ont été donnés dans la région CST par le facilitateur membre Eugene Stone.

· Le module 8 – Traitement des griefs – Conseil du Trésor a été donné dans la région MS par l’ART Marie-Claude Chapman.

Mars

· Module 1 – La section locale a été donné dans la région de la Colombie-Britannique par les nouveaux animateurs James McAllister et Chris Shipway.

· Module 7 – Traitement des griefs dans le secteur privé a été donné par l'agent des relations de travail (ART) Louis Bisson.

Le personnel a travaillé avec diligence à la préparation du matériel pour les participants-es et à l'organisation logistique de chaque événement. Les commentaires et les évaluations reçus indiquent que la formation a été bien accueillie et que nos membres ont trouvé ces possibilités de formation inestimables.

Conférence des présidents-es des sections locales
Le personnel a joué un rôle déterminant dans le succès de la Conférence des présidents des sections locales (CPSL) de cette année. Kim Brackhahn, personne ressource auprès du Comité COMTRA, a apporté un soutien exemplaire au Comité des présidents-es de la CPSL en veillant à ce que tout se déroule comme prévu, mais aussi en aidant le comité à organiser la logistique et le calendrier des présentateurs-trices invités-es, en collaboration avec Sandra Mombourquette, qui a travaillé avec l'équipe des services audiovisuels et l'hôtel Fairmont pour s'assurer que tous nos besoins étaient satisfaits. Le commis aux comptes Daniel Quesnel-Roussel a réglé toutes les réclamations reçues de manière très rapide.

Recrutement d'un agent national d'action politique (ANAP)
Le processus de recrutement pour ce poste prend un peu plus de temps que prévu, mais nous espérons que l'annonce sera publiée prochainement.

Projet de classement et de conservation des dossiers de griefs
Le projet en cours visant à convertir tous les dossiers de griefs de l'UEDN en format électronique progresse, la grande majorité des dossiers se trouvant au bureau national ayant maintenant été convertis. Le bureau national reçoit de moins en moins de documents papier des sections locales, ce qui est un signe positif que la documentation électronique est la voie à suivre.

En consultation avec l'AFPC, les BRP de l'UEDN et le personnel administratif de l'UEDN, il a été déterminé qu'il n'était pas nécessaire de conserver les documents relatifs aux griefs pendant plus de deux ans après la fermeture d'un dossier. À l'avenir, les documents relatifs aux griefs ne seront donc conservés que pendant deux ans. Il convient de noter que l'UEDN fait preuve d'une grande prudence avant de déterminer si un dossier peut être considéré comme clos avant de le fermer définitivement.

Agents des relations de travail (ART)
Les ART continuent de subir de longs délais dans la réception des réponses finales (RF). Bien que le MDN répond désormais à notre rapport intitulé « Griefs non traités dans les 60 jours », ses efforts ont été insuffisants pour réduire le nombre de griefs en attente d'une RF. Cela pose un problème pour nos membres (et est frustrant pour nos ART), car certaines RF sont en suspens depuis jusqu'à deux ans.

Le projet du MDN visant à réduire l'arriéré de griefs, en collaboration avec les agents négociateurs, ne semble pas progresser comme on pourrait s'y attendre. Bien que des audiences de 3e niveau aient lieu, il n'est pas évident que le nombre de griefs diminue. Le ministère tente de donner la priorité aux griefs moins complexes (je soupçonne qu'il s'agit simplement de réduire le nombre de dossiers en attente), mais l'UEDN s'y oppose et lui indique quels sont nos dossiers prioritaires afin qu'ils soient traités en premier, car c'est le syndicat qui est responsable des griefs, et non le ministère. Le MDN continue d'invoquer des problèmes de ressources en personnel, ce qui semble toujours être le cas, mais les problèmes de dotation en personnel du MDN ne sont pas ceux de l'agent négociateur. Nous continuons à insister sur cette question.

Nous avons actuellement quelques absences imprévues de longue durée, ce qui pourrait entraîner des retards dans le traitement des demandes. Les autres agents de relations de travail font un travail admirable en répondant aux demandes urgentes et en soutenant leurs collègues. Leur engagement envers nos membres est remarquable.

Problèmes de paie
La débâcle du système de paie Phénix continue de poser problème. Le retard s'élève actuellement à environ 385 000 cas. Le Centre de paye continue de traiter moins de transactions salariales qu'il n'en reçoit, ce qui rend pratiquement impossible l'élimination du retard dans les transactions salariales. Chaque mois, le Centre de paye se concentre sur le traitement de tous les nouveaux cas et, si cela lui prend tout son temps, il ne lui reste tout simplement plus de temps pour s'occuper du retard.

Actuellement, le Centre de paye traite les trop-payés de 2018 et a identifié 18 824 numéros PRI (fonctionnaires) pour un montant total dû de 63 millions de dollars.

*Il est très important que les membres vérifient leurs lettres de trop-payé afin de s'assurer que le trop-payé n'est pas prescrit depuis plus de six ans. De nombreuses lettres indiquent que les dettes datent de plus de six ans, ce qui les rend prescrites.

Lorsque vous envoyez un courriel à la boîte de réception des problèmes de paie pour la première fois, vous recevez un courriel en retour vous invitant à contacter RH Connecte. Ce courriel a été rédigé par l'UEDN et la DG Rémunération du MDN à l'époque. Les informations qu'il contient sont désormais obsolètes et le processus interne du MDN a changé. Nous travaillons donc avec une nouvelle DG à une version mise à jour.

Respectueusement soumis,
Paul Jones

Vice-président exécutif de l'UEDN

Rapports des Agents-es de relations de travail
Louis Bisson - Dotation
December 1 2024 to April 1, 2025 / 1er décembre 2024 au 1er avril 2025

1) Staffing Complaints / Plaintes de dotation 

Staffing complaint hearing / Audience de plainte en dotation:
- One staffing complaint scheduled for January 2025 (NCR Region). / Une plainte de dotation mise a l’horaire pour janvier 2025 (région du RCN).  The complaint was withdrawn.  La plainte a été retiré.

- Four staffing complaints scheduled for January 2025 (Alberta Region). / Quatre plaintes de dotation mise a l’horaire pour janvier 2025 (région de l’Alberta).  They were resolved.  Les plaintes ont été résolues.

- Four staffing complaints scheduled for February 2025 (BC Region). / Quatre plaintes de dotation mise a l’horaire pour février 2025 (région du CB).  They were resolved.  Les plaintes ont été résolues.

- One staffing complaint scheduled for February 2025 (Nova Scotia Region). / Une plainte de dotation mise a l’horaire pour février 2025 (région de la Nouvelle-Écosse).  The complaint was withdrawn.  La plainte a été retiré.

- One staffing complaint scheduled for March 2025 (BC Region). / Une plainte de dotation mise a l’horaire pour mars 2025 (région du CB).  The complaint was withdrawn.  La plainte a été retiré.

- One staffing complaint scheduled fo April 2025 (ON Region). / Une plainte de dotation mise a l’horaire pour avril 2025 (région de l’Ontario).  The complaint was withdrawn.  La plainte a été retiré.

- Four staffing complaints scheduled for May 2025 (Alberta ). / Quatre plaintes de dotation mise a l’horaire pour mai 2025 (région de l’Alberta).  They were resolved.  Les plaintes ont été résolues.

- One staffing complaint scheduled for May 2025 (NCR). / Une plainte de dotation mise a l’horaire pour mai 2025 (RCN).  The complaint was withdrawn.  La plainte a été retiré.

- One staffing complaint scheduled for June 2025 (ON Region). / Une plainte de dotation mise a l’horaire pour juin 2025 (région de l’Ontario).  The file is active.  /  Le dossier est actif.

- Three staffing complaints scheduled for July (1) and August 2025 (2) (Nova Scotia Region) / Trois plaintes de dotation mise a l’horaire pour juillet (1) et aout 2025 (2) (région de la Nouvelle-Écosse).  The file is active.  /  Le dossier est actif.

Decision issued from the FPSLREB / décision émise par la CRTESPF:
- Two final decisions from the Board in December 2024 and January 2025 for the Quebec region (1 complaint dismissed, 1 complaint substantiated)  / Deux décisions  finale de la Commission ont été publié en décembre 2024 et janvier 2025 région du Québec (1 plainte rejeté et 1 plainte acceuillie).

New files / Nouveau dossiers: 

Québec (2)

Alberta (2)

Nova Scotia (1)

Closed / Fermé:

Closed files are marked as withdrawn on the report as the withdrawal can come from a mediation agreement, a settlement conference agreement, an informal discussion or other type of alternative dispute resolution initiative or if the complainant wishes to withdraw.

A withdrawal of a complaint may also be done to allow another type of recourse such as a PSC investigation.

Les dossiers fermés sont indiqués comme « withdrawn » (retiré) dans le rapport et le retrait de plainte peut survenir à la suite d’une entente de médiation, entente de conférence de règlement, une discussion informelle ou autre méthode de résolution des conflits ou si le plaignant veut retirer sa plainte.

Un retrait de plainte peut aussi etre fait pour permettre un autre type de recours tel qu’une demande d’enquete de la CFP.

All resolved complaints have been reported at page 1.

Toute les plaintes résolues ont été mentionnée a la page 1.

2) Grievances Separate Employers at final level / Griefs Employeurs Distincts au palier final.

Newfoundland, Labrador and New Brunswick

Terre-Neuve, Labrador et Nouveau-Brunswick

IMP Gander:

0 new step 2 grievance.  /  0 nouveaux grief au palier 2. 

1 hearing scheduled.  /  1 audience mise a l’horaire.

1 hearing done.  /  1 audience fait.

4 grievance referred to arbitration.  /  4 griefs renvoyé en arbitrage.

Serco:

3 new grievances at 2nd level.  / 3 nouveaux griefs au palier 2.

2 grievances reply at 2nd level.  / 2 réponses de grief au palier 2.

2 grievances referred to arbitration.  /  2 griefs renvoyé en arbitrage.

Several meetings scheduled or done with the employer and with the local to discuss grievances and discussed early resolution.  /  Plusieurs rencontres ont ete mise a l’horaire ou ete fait pour discuter des griefs avec le local ou l’employeur et aussi pour parler de resolution anticipé. 

Ontario

Trenton Commercial Cleaner / Nettoyeur commercial à Trenton
No new grievance at 2nd level / pas de nouveau grief au palie 2.
Petawawa (Dexterra ou Toure)

8 new grievances at step 2.  / 8 nouveaux griefs au niveau 2.

1 hearing scheduled.  /  1 audience mise a l’horaire.

1 hearing done.  / 1 audience fait.

15 grievances sent to representation section. / 15 griefs envoyé a la section de la représentation.

8 grievances resolved at arbitration.  / 8 griefs résolue a l’arbitrage.
1 unfair labour practice complaint.  /  1 plainte de pratique déloyale.

1 hearing Toure / Dexterra wage recovery arbitration (ongoing).  / 1 audience Toure / Dexterra en arbitrage pour le salaire non payé (en cours).

1 hearing at arbitration on base stand down (ongoing).  / 1 audience en arbitrage en lien avec la fermeture de la base (en cours).

Saskatchewan

CBO:

No new grievance / pas de nouveau grief

Sodexo: 

No new grievance / pas de nouveau grief
British Columbia / Colombie-Britannique

IMP Comox

0 new step 2 grievance.  /  0 nouveaux grief au palier 2. 

1 hearing scheduled.  /  1 audience mise a l’horaire.

1 hearing done.  /  1 audience fait.

1 grievance sent to representation.  /  1 grief envoyé a la section de la représentation.
0 grievance referred to arbitration.  /  0 griefs renvoyé en arbitrage.

1 arbitration scheduled.  /  1 audience d’arbitrage mise a l’horaire.

Québec

Corporation du Fort St-Jean:

5 new grievances at level 2  /  5 nouveaux griefs au niveau 2.
2 hearing scheduled.  / 2 audience mise a l’horaire.

2 hearing done.  /  2 audience fait.

5 grievances referred to arbitration.  /  5 griefs renvoyé en arbitrage.
8 grievances sent to representation.  /  8 griefs envoyé a la section de la représentation.
2 grievances resolved at level 2.  /  2 griefs résolu au niveau 2.

3) Other / autre 
Pay Equity / Equite d’emploi 

Fort St-Jean : process completed.  / processus complété.
Serco / CBO : process completed.  / processus complété.

IMP Gander / Comox : ongoing process.  / processus en cours.

PSC investigation / Enquete de la CFP 

Two members subject to a PSC fraud investigation (BC and Quebec) on going /  2 membres sujet d’une enquete de la CFP pour fraude (CB et Québec) toujours en cours.

Investigation request sent to the PSC for several appointments in one Ontario location.  /  Une demande d’enquete envoyé a la CFP pour plusieurs nominations dans la region de l’Ontario. 

General info / info generale 

Delivered module 8 to private sector locals / a fait la presentation du module 8 aux membres des employeurs separés.

Classification / Exclusions

Five exclusions requests.  /  Cinq demande d’exclusions.
4 decisions on job content grievances referred to representation section.  /  4 décisions de grief au sujet de contenu de descriptions de travail envoyé a la section de la représentation.

Pay Equity / Équité salariale

Québec : 

Fort St-Jean completed their pay equity plan.

La Corporation du Fort St-Jean a complété son plan d’équité salariale.

Newfoundland and Labrador / Terre-Neuve-et-Labrador :

Serco / CBO completed their pay equity plan.

Serco / CBO a complété son plan d’équité salariale.

IMP their plan is in progress.

IMP leur plan est en developpement.

Saskatchewan :

Serco / CBO completed their pay equity plan.

Serco / CBO a complété son plan d’équité salariale.

British Columbia / Colombie-Britannique: 

IMP their plan is in progress.

IMP leur plan est en developpement.

Training / Formation :

Attended a presentation with IMP members from the PSAC on January 27, 2025.

J’ai participé a une présentation de l’AFPC avec les membres de IMP le 27 janvier 2025.

****************************************************************************************************

ANDREW BECK – C.-B., FNP et CST
TREASURY BOARD (BRITISH COLUMBIA) CONSEIL DU TRÉSOR (COLOMBIE-BRITANNIQUE)

5 new grievances (Termination, Harassment) / 5 nouveaux griefs (congédiement, le harcèlement) 4 hearings scheduled / 4 audience mise à l’horaire

7 hearings done / 7 audiences complétés
9 grievances referred to adjudication / 9 griefs renvoyés en arbitrage
There continue to be challenges scheduling hearings as a result of frequent changes in the assignment of recourse officers / Les changements fréquents dans l'affectation des officiers de recours continue de poser des problèmes de programmation des audiences.

WORKFORCE ADJUSTMENT / AJUSTEMENT DES EFFECTIFS
I am the UNDE representative for workforce adjustment. I have participated in two meetings of PSAC’s Workforce Adjustment Working Group and am working towards the development of Terms of Reference for a Union Management Workforce Adjustment Committee. / Je suis le représentant de l'UEDN pour le réaménagement des effectifs. J'ai participé à deux réunions du groupe de travail sur le réaménagement des effectifs de l'AFPC et je travaille à l'élaboration du mandat d'un comité patronal-syndical sur le réaménagement des effectifs.

NON-PUBLIC FUNDS / FONDS NON-PUBLICS
PAY EQUITY / ÉQUITÉ SALARIALE
The Employer has proposed an extension to 2027 for the conclusion of the Pay Equity review. The employee side has opposed the length of the extension request. The VP for the NPF has proposed an extension to no later than 2026 to be consistent with the Canadian Armed Forces and to ensure that ongoing Job Reevaluations are not further delayed.

L'employeur a proposé une prolongation jusqu'en 2027 pour la conclusion de l'examen de l'équité salariale. La partie syndicale s'est opposée à la durée de la demande de prolongation. La vice-présidente pour les FNP a proposé une prolongation jusqu'en 2026 au plus tard afin d'être cohérent avec les Forces armées canadiennes et de s'assurer que les réévaluations d'emploi en cours ne soient pas retardées davantage.
NPF PETAWAWA FNP
1 new grievance (layoff, recall) / 1 nouveau grief (mise à pied, rappel au travail) 0 hearings scheduled / 0 audience mise à l’horaire

0 hearings done / 0 audience fait
0 grievances referred to adjudication / 0 griefs renvoyés en arbitrage
NPF KINGSTON FNP
1 new grievance (layoff, recall) / 1 nouveau grief (mise à pied, rappel au travail) 0 hearings scheduled / 0 audience mise à l’horaire

0 hearings done / 0 audience fait
0 grievances referred to adjudication / 0 griefs renvoyés en arbitrage
NPF NCR / RCN FNP
0 new grievances (Return to Work Protocol) / 0 nouveaux griefs (protocole de retour au travail) 0 hearings scheduled / 0 audience mise à l’horaire

0 hearings done / 0 audience fait
0 grievances referred to adjudication / 0 griefs renvoyés en arbitrage
NPF TRENTON FNP
0 new grievances / 0 nouveaux griefs
0 hearings scheduled / 0 audience mise à l’horaire 0 hearings done / 0 audience fait

0 grievances referred to adjudication / 0 griefs renvoyés en arbitrage
NPF SUFFIELD FNP
0 new grievances / 0 nouveaux griefs
0 hearings scheduled / 0 audience mise à l’horaire 0 hearings done / 0 audience fait

0 grievances referred to adjudication / 0 griefs renvoyés en arbitrage
NPF GAGETOWN / GOOSE BAY FNP
0 new grievances / 0 nouveau grief
0 hearings scheduled / 0 audience mise à l’horaire 0 hearings done / 0 audience fait

0 grievances referred to adjudication / 0 griefs renvoyés en arbitrage
NPF VALCARTIER FNP
0 new grievances / 6 nouveaux griefs
0 hearings scheduled / 0 audience mise à l’horaire 0 hearings done / 0 audience fait

4 grievances referred to adjudication / 4 griefs renvoyé en arbitrage
NPF SAINT-JEAN FNP
0 new grievances / 0 nouveaux griefs
0 hearings scheduled / 0 audience mise à l’horaire 0 hearings done / 0 audience fait

0 grievances referred to adjudication / 0 griefs renvoyés en arbitrage
NPF BAGOTVILLE FNP
0 new grievances / 0 nouveaux griefs
0 hearings scheduled / 0 audience mise à l’horaire 0 hearings done / 0 audience fait

0 grievances referred to adjudication / 0 griefs renvoyés en arbitrage
COMMUNICATIONS DE LA SÉCURITÉ DES TÉLÉCOMMUNICATIONS

6 new grievances (Rejection on probation, Acting Pay, Discrimination, Displine, NJC Foreign Service) / 6 nouveaux griefs (rejet en cours de probation, majoration, discrimination, discipline, CNM service extérieur)
3 hearings scheduled / 3 audience mise à l’horaire 1 hearings done / 1 audience fait

1 grievances referred to adjudication / 1 griefs renvoyés en arbitrage
PAY EQUITY / L’ÉQUITÉ SALARIALE
The Pay Equity Committee has requested and been granted an extension to August 31, 2027. / La commission d'équité salariale a demandé et obtenu une prolongation jusqu’au 31 août 2027.
********************************************************************************************************

Marie-Claude Chapman – Régions de Québec et Manitoba/Saskatchewan
Durant la période couverte par ce rapport, j’ai continué d’être très sollicitée pour fournir des informations ainsi que des avis et conseils sur des interprétations d’articles de convention collective, sur des propositions de libellés pour différents types de griefs ainsi que pour des suivis sur des dossiers en cours.

On m’a aussi demandé de donner une formation de 5 jours sur les griefs durant la première semaine de février pour les régions Manitoba/ Saskatchewan. Bien que le module fût mis à jour récemment, j’ai passé un peu de temps sur celui-ci en janvier pour faire certains ajustements. Il y avait presque 20 participants et ce fût un grand plaisir de donner cette formation à ce groupe dont j’ai vu relations se développer au cours de la semaine et former un bon réseau de ressources.  Je prends aussi cette opportunité de remercier mes collègue Kim Brackhahn et Sandra Mombourquette pour le soutien administratif/technique fourni à cet événement.  

On m’a demandé d’être présente en personne à la Commission pour un de nos dossier complexe qui était cédulé pour l’arbitrage à la fin-février. 

Encore une fois, obtenir des dates d’audition ainsi que des réponses de l’employeur au 3e palier a continué d’être problématique, bien que la période des fêtes fût aussi un facteur, ainsi que mon absence pour 2 semaines durant celle-ci.    Je remarque qu’il est surtout long et difficile d’obtenir des réponses au 3e palier après leur présentation.   

6 griefs ont été présentés au moment de soumettre ce rapport. À noter que la période couverte par ce rapport est plus courte que la dernière, avec seulement 4 mois. Ce nombre est plus bas que ce que je planifiais et 3 griefs pour lesquels une audition était prévue ont dû être annulés à cause de l’absence imprévue d’une des agentes des relations de travail du MDN. J’ai aussi  11 autres griefs en attente d’une date d’audition. 
Comme d’habitude, au cours des derniers mois, j’ai eu des consultations avec des représentant-e-s de sections locales et/ou des membres au sujet des griefs actifs. J’ai aussi recueilli des informations, j’ai effectué des recherches et j’ai préparé des brouillons de présentations de griefs en suspens au 3e palier. Ainsi, une bonne quantité de temps fût passée à chaque semaine au téléphone ou sur Teams ainsi qu’à échanger des informations par courriel.  

Ce qui précède ne tient pas compte des consultations/discussions avec les représentant-e-s des sections locales et/ou des membres sur diverses questions telles que les plaintes de violence en milieu de travail, le processus d’accommodement, la retraite médicale, le processus de demandes d’indemnité pour incapacité, les conflits d’intérêt, les processus d’enquêtes, ainsi que plusieurs autres sujets. 
Depuis mon dernier rapport, j’ai reçu approximativement 49 griefs additionnels, dont 1 dossier provenait de Manitoba/Saskatchewan. Comme d’habitude, ce nombre n’inclus pas les griefs qui se trouvent dans le dossier des incomplets. 

Statut actuel des griefs par région:

Région du Québec

Dossiers actifs à être présentés en date du 1er avril 2025:  
Abus d’autorité: 4
Discrimination et/ou accommodement: 10
Congé 699: 3
Phénix/Problèmes de paye: 65
Harcèlement: 4
Discipline/congédiement : 4
Autre: 10

Télétravail : 3

CNP (COVID) : 5
Pour un total de 108, excluant les griefs dans le dossier des incomplets.  
Griefs présentés au 3e palier:
699 : 2

CNP (COVID) : 2

Phénix/ Problèmes de paye: 1

Discrimination et/ou accommodement: 1

Donc un total de 6 griefs présentés pour cette région.
De plus, 5 griefs ont été fermés depuis mon dernier rapport (résolus/retirés/ abandonnés) et 2 griefs ont été envoyés à l’AFPC pour l’arbitrage. 
Région Saskatchewan/Manitoba 

Dossiers actifs à être présentés en date du 1er avril 2025:  

Abus d’autorité: 1

Discrimination et/ou accommodement: 1

Harcèlement : 1

Phénix/ Problèmes de paye:  14

Discipline/congédiement : 1

Autre : 1

Télétravail : 1

Pour un total de 20 dossiers, excluant les griefs dans le dossier des incomplets.
Griefs présentés au 3e palier: 

Aucun grief présenté au 3e palier pour cette période. 

Il est important de considérer que le nombre de griefs présentés n’est pas représentatif de la charge de travail totale. Une grande quantité de temps est passée en rencontres téléphoniques ou sur Teams. De plus, un temps considérable est passé à répondre aux courriels, dont plusieurs nécessitent des recherches, ce qui exige un grand investissement de temps. Par ailleurs, la préparation de présentations pour les griefs requiert beaucoup de temps à cause de la collecte d’informations, ainsi que les recherches de jurisprudences, directives, politiques, etc. pertinentes à chaque grief. 
Il est également nécessaire pour les ART de se maintenir à jour sur les plus récentes jurisprudences, ainsi que tout changement à la législation, aux directives, aux politiques, etc. de façon générale. 
*******************************************************************************************
Brendalee Blaney – Région de l’Atlantique et Alberta/Nord 
Réponse à de nombreux appels téléphoniques et demandes de renseignements par courriel des régions, y compris des conférences téléphoniques avec des représentants et des membres locaux sur divers sujets, notamment le harcèlement et la discrimination, les affectations intérimaires, le recouvrement des trop-payés, l'obligation de prendre des mesures d'adaptation, les mesures disciplinaires, le licenciement, le renvoi en cours de stage, la rémunération d'intérim, entre autres. 

Poursuite de la préparation de notes sur les dossiers de griefs, y compris un examen approfondi et des recherches sur la jurisprudence existante à la CRTESPF, aux tribunaux de la CDH et aux divers paliers des tribunaux. De nombreuses recherches ont consisté à demander une pénalité moins élevée pour les dossiers de licenciement ainsi que pour d'autres.

Continuer de mettre à jour la Base de données sur la jurisprudence des griefs de l'UEDN.

En ce qui concerne les dossiers de griefs en suspens au 3e palier, les sujets sont les suivants :

Harcèlement 



Discrimination

Congé 699 



Questions des droits de personne du Canada

Renvoi période de probation

Paiements excédentaires
Frais de transport 


Obligation d'accommodement



Rémunération d'intérim 

Code canadien du travail

Un certain nombre de dossiers ont été jugés en suspens par le Ministère et un examen a confirmé que nous n'avions pas reçu le dossier au 3e niveau.  Une communication a été envoyé aux sections locales pour déterminer l'état du dossier et, s'il était toujours en suspens, demander que le dossier soit transféré à la 3e.

Tenue d'audiences de grief au 3e palier sur six (6) dossiers et le RPF est en suspens, car plusieurs demandes de prorogation ont été demandées par le ministère et acceptées par le membre.

Fermeture de plusieurs dossiers de grief en raison de l'absence de réponse du membre et du fait que le ou les griefs étaient en suspens depuis plus de cinq ans.

A assisté à la réunion du printemps du comité directeur des pompiers.

Participation à la réunion de l’élément avec la section de la représentation de l'AFPC.

Participation aux réunions mensuelles du BRL avec le vice-président exécutif.

Nous avons continué de consulter le ministère sur plusieurs dossiers proposés pour les protocoles d'entente, qui sont toujours en suspens, car le ministère a demandé des avis juridiques.

Être en mesure d'obtenir des dates d'audience pour les dossiers de grief au 3e palier continue d'être un défi.  Des audiences de grief au 3e palier ont eu lieu pour des dossiers concernant le licenciement, le recouvrement des trop-payés et le renvoi en cours de stage en raison de la pénurie de personnel au sein du DGGT (Directeur Général, Gestion lieux de travail).

J'ai passé beaucoup de temps à couvrir une autre région en l'absence de l'ART désigné.  



